
Unionin tuomioistuimen tuomio (viides jaosto) 17.12.2009 
— Euroopan komissio v. Belgian kuningaskunta 

(Asia C-120/09) ( 1 ) 

(Jäsenyysvelvoitteiden noudattamatta jättäminen — Direktiivi 
1999/31/EY — Jätteiden sijoittaminen kaatopaikalle — Kä­
sitteet ”maanalainen varasto”, ”kaatopaikkakaasu” ja ”elu­
aatti” — Velvollisuus määrittää kynnystaso, jonka ylittyessä 
voidaan katsoa, että kaatopaikka-alueella on huomattava hai­
tallinen ympäristövaikutus pohjavesien laatuun — Direktiivin 
määräajassa tapahtuvan täytäntöönpanon laiminlyönti Vallo­

nian hallintoalueen osalta) 

(2010/C 51/18) 

Oikeudenkäyntikieli: ranska 

Asianosaiset 

Kantaja: Euroopan komissio (asiamiehet: M. van Beek ja 
J.-B. Laignelot) 

Vastaaja: Belgian kuningaskunta (asiamies: T. Materne) 

Oikeudenkäynnin kohde 

Jäsenyysvelvoitteiden noudattamatta jättäminen — Kaatopai­
koista 26.4.1999 annetun neuvoston direktiivin 1999/31/EY 
(EYVL L 182, s. 1) 2 artiklan f, j ja k alakohtaa sekä liitteessä 
III olevan 4 kohdan C alakohtaa ei ole saatettu täysimääräisesti 
osaksi Vallonian oikeutta — Käsitteet ”maanalainen varasto”, 
”kaatopaikkakaasu” ja ”eluaatti” — Velvollisuus määrittää kyn­
nystaso, jonka ylittyessä voidaan katsoa, että kaatopaikka-alu­
eella on huomattava haitallinen ympäristövaikutus pohjavesien 
laatuun 

Tuomiolauselma 

1) Belgian kuningaskunta ei ole noudattanut kaatopaikoista 
26.4.1999 annetun neuvoston direktiivin 1999/31/EY mukaisia 
velvoitteitaan, koska se ei ole varmistanut tämän direktiivin 2 
artiklan f, j ja k alakohdan sekä liitteessä III olevan 4 kohdan 
C alakohdan saattamista osaksi Vallonian oikeutta. 

2) Belgian kuningaskunta velvoitetaan korvaamaan oikeudenkäynti­
kulut. 

( 1 ) EUVL C 141, 20.6.2009. 

Yhteisöjen tuomioistuimen määräys (seitsemäs jaosto) 
9.11.2009 (Tribunale amministrativo regionale del Lazion 
(Italia) esittämät ennakkoratkaisupyynnöt) — Roche SpA 
(C-450/07) ja Federazione nazionale unitaria dei Titolari 
di Farmacia italiani (Federfarma) (C-451/07) v. Agenzia 

Italiana del Farmaco (AIFA) ja Ministero della Salute 

(Yhdistetyt asiat C-450/07 ja C-451/07) ( 1 ) 

(Työjärjestyksen 104 artiklan 3 kohdan ensimmäinen ala­
kohta — Direktiivi 89/105/ETY — Ihmisille tarkoitettujen 
lääkkeiden hintojen sääntelytoimenpiteiden avoimuus — 4 

artikla — Hintasulku — Hintojen alentaminen) 

(2010/C 51/19) 

Oikeudenkäyntikieli: italia 

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin 

Tribunale amministrativo regionale del Lazio 

Pääasian asianosaiset 

Kantaja: Roche SpA 

Vastaajat: Agenzia Italiana del Farmaco (AIFA) ja Ministero della 
Salute 

Oikeudenkäynnin kohde 

Ennakkoratkaisupyyntö — Tribunale amministrativo regionale 
del Lazio — Ihmisille tarkoitettujen lääkkeiden hintojen säänte­
lytoimenpiteiden avoimuudesta ja niiden soveltamisesta kansal­
lisissa sairausvakuutusjärjestelmissä 21.12.1988 annetun neu­
voston direktiivin N:o 89/105/ETY (EYVL L 40, s. 8) 4 artiklan 
1 ja 2 kohdan tulkinta — Lääkkeet, joita koskee hintasulku — 
Mahdollisen hintojen alentamisen yhteydessä noudatettavat me­
nettelytavat 

Määräysosa 

1) Ihmisille tarkoitettujen lääkkeiden hintojen sääntelytoimenpiteiden 
avoimuudesta ja niiden soveltamisesta kansallisissa sairausvakuu­
tusjärjestelmissä 21.12.1988 annetun neuvoston direktiivin 
N:o 89/105/ETY 4 artiklan 1 kohtaa on tulkittava siten, että 
mikäli tässä säännöksessä säädettyjä vaatimuksia noudatetaan, 
jäsenvaltion toimivaltaiset viranomaiset voivat toteuttaa yleisiä toi­
menpiteitä kaikkien lääkkeiden tai tiettyjen lääkeryhmien hintojen 
alentamiseksi, vaikka ennen tällaisia toimenpiteitä ei ole määrätty 
kyseisiä hintoja koskevasta hintasulusta. 

2) Direktiivin 89/105 4 artiklan 1 kohtaa on tulkittava siten, että 
mikäli tässä säännöksessä säädettyjä vaatimuksia noudatetaan, 
kaikkien lääkkeiden tai tiettyjen lääkeryhmien hintojen alentamista 
koskevat toimenpiteet ovat mahdollisia useita kertoja yhden vuoden 
aikana, ja ne voidaan toistaa useiden vuosien ajan.
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